Persbericht, woensdag 19 mei 2006

Het is er eindelijk! Het Drop je lyrics woordenboek: het woordenboek voor en door jongeren
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Vanaf deze week ligt het Prisma Miniwoordenboek Drop je 

lyrics in de boekhandels en warenhuizen. In dit boekje vind je 

de allernieuwste jongerentaal, bijeengebracht door jongeren 

zelf, via de website www.dropjelyrics.nl. TJ Whim, beter 

bekend als jongerentaalspecialist Wim Daniëls, heeft voor 

dit woordenboek de sterkste, heftigste en mooiste woorden 

geselecteerd. Lange Frans & Baas B hebben er een geweldige

rap over (zie meegestuurde bestand of cd).   

De actie Drop je lyrics liep van augustus 2005 tot april 2006 

en was vanaf het begin een groot succes. De site

www.dropjelyrics werd in deze periode door ruim 60.000 

scholieren en belangstellenden bezocht. In totaal werden er 

4.000 woorden toegelaten op de site. 

De actie Drop je lyrics

In de loop van de tijd is jongerentaal herhaaldelijk verzameld en zijn er ook boeken en boekjes over verschenen. Maar nog nooit was er zo’n uitgebreide verzameling van jongerentaal die door jongeren zelf werd aangelegd. Dat veranderde in augustus 2005 toen via Prisma de site www.dropjelyrics.nl de lucht in ging. De grote aandacht die de site kreeg via radio, televisie, kranten en scholen zorgde ervoor dat heel veel jongeren hun jongerentaal op de site dropten. In dit boek is van de genoemde site de verzamelde woordenschat van de eerste acht maanden opgenomen. Daarbij gaat het om inzendingen van Nederlandse én van Vlaamse jongeren. In dit boek komt dus ook Vlaamse jongerentaal voor. In september zal www.dropjelyrics.nl weer van start gaan. De site zal dan leeg zijn gemaakt en jongeren kunnen dan weer hun woorden gaan droppen. Zo hoopt Prisma ook over het schooljaar 2006/2007 een overzicht te krijgen van de jongerentaal. 

Jongerentaal anno 2006

Opvallend is dat bij de ingezonden woorden heel veel woorden zitten die varianten zijn van gaaf en cool. We noemen er hier een paar: beest, boemlauw, bruut, dash, de bom, dope, groggy, kix, naatje, pimpelijk, platinum en ske-blinkie. 

Verder valt op dat de huidige jongerentaal flink wat woorden bevat die met softdrugs en alcohol (vooral bier) te maken hebben. Voorbeelden van woorden uit de huidige jongerentaal voor een joint zijn: hazewindflapper, pietoe, powerpiet, schwani, soetoe, toeloe en zwerrie. Voorbeelden van woorden die aangeven dat iemand dronken is: hozzes, mulleherre, sjakker, tilt en zatty.

Andere onderwerpen waarvoor in de huidige jongerentaal een ruime woordenschat bestaat, zijn: geld, stelen, slapen, zoenen en neuken. En er zijn behoorlijk wat afscheidsgroeten. Een paar voorbeelden bij elk onderwerp:

Geld: chinga, doekoe, floeshfloesh, groentoe, knaldo, pakka en plakka.

Stelen: djaffen, hitten, kieren, sjoefen en walen.

Slapen: baffen, knurren, maffoes gaan en shitten.

Zoenen: mixelen, skibberen, sleuren en smoezen. 

Neuken: bonen, bonken, dieken, doppen, kricken en nikkie nakkie doen.

Afscheidsgroeten: challa, shizzel, tjoo, toetels en tot sinas.

Jongerentaal is lange tijd het terrein van jongens geweest, maar de meisjes hebben een inhaalslag gemaakt. Dat is vooral te zien aan het aantal woorden dat er inmiddels is om jongens mee te benoemen. Voorheen waren er vrijwel uitsluitend woorden waarmee jongens meisjes benoemden, maar nu beginnen de jongens- en meisjeswoorden aardig in evenwicht te komen. 

Voorbeelden van benamingen voor meisjes zijn: banga, boetie, chica, dakkie en tjinnie.

Jongens worden nu (door meisjes) onder andere aangeduid met: bloempjuh, grasmaaier, hunk, kill, konijn, mettoboy en spanky. 

Selectiecriteria

De woorden die via de site www.dropjelyrics.nl zijn binnengekomen, zijn lang niet allemaal in dit boekje opgenomen. Sterk seksistische en beledigende woorden zijn niet door de selectie gekomen. Dat wil niet zeggen dat dit boekje geen scheldwoorden bevat of andere ‘negatieve’ woorden. Maar die zijn beduidend minder ‘erg’, al is dat natuurlijk een subjectieve maatstaf. 

Evenmin opgenomen zijn woorden die ook volop door volwassenen gebruikt worden of die letterlijk uit een andere taal zijn overgenomen en in de Nederlandse jongerentaal op geen enkele manier een andere gebruiksfunctie hebben gekregen, zoals damn it (verdomme). Verder hebben sommige jongeren woorden ingezonden die al tot de algemene woordenschat behoren, zoals dokus (sukkel). Ook die woorden komen in dit boekje vanzelfsprekend niet terug. Verder zijn geen woorden opgenomen die betrekking hebben op zaken die zelden in gesprekken aan bod komen. Een ingezonden woord als heat (vuurgevecht) bijvoorbeeld is om die reden ook buiten de boot gevallen. Vuurgevechten vinden in Nederland vooralsnog gelukkig weinig plaats, dus het is erg onwaarschijnlijk dat een woord dat iemand ervoor bedacht heeft, een behoorlijke verspreiding kent. 

Lange Frans & Baas B

Prisma heeft de rappers Lange Frans & Baas B benaderd om naar aanleiding van al deze nieuwe woorden een rap te maken. Deze rap hebben wij bij deze meegestuurd. De rap zal voor jongeren te downloaden zijn op www.prisma.nl/mijnprisma. Als je een nieuwe Prisma pocket koopt, krijg je daarbij een code waarmee je op deze site kan inloggen voor een onlinewoordenboek. Achter de inlog zal de rap te vinden zijn. 
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